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N yílttéri ozikkek
garmond sora után 20 kr. illetendő.

Az „Ellenzék“ perselye.
(1886. április óta.)

Az e rd é ly i H u l l  iire g y  le in e k  :
rapp J á n o s á é  gyűjtése 

S ekdy-Ksreszturon :
B Kémény Bélanó . . . . 3 frt 65 kr.
Gombos Samune . . . . 4 frt — kr
Felmeri Mozesnó . . . . 3 frt 65 kr.
$ bestyen Ltvannó . . . 3 frt 65 kr.
Borbély Saxune . . . . 3 frt 65 kr.
Pitó L ajosnó .................. 3 frt 65 kr.
Andrási Györgyné . . . 1 frt 83 kr
Ifj Patakfalvi Mozesne . . 3 frt 65 kr.
Danid Im rené.................. 3 frt 65 kr.
Karácson Vilma . . . . 3 frt 65 kr.
Dukane (özvegy) . . . . 3 frt 65 kr.
Nagy Miklosne.................. 1 frt 50 kr.
Sebesi Bélane.................. 3 frt 65 kr.
özv Török Paine . . . . 3 frt 65 kr.
Göncz Karolyne . . . . 3 frt 65 kr.
özv. Ördög Péterná . . . 3 frt 65 kr.

Összeg : 54 frt 78 kr.
Éhez adva az eddigi kimu-
utast.......................... 6135 frt 20 kr.

Együtt: 6189 frt 98 kr.

A hadügyminiszterségröl.
Bylandi-Reidt had ügy ér lemondott, 

de a rendszer maradott; Bylaodt ur le
hetett volna lángelme, pedig nem vá
dolták ezzel, ős mégis mas, mint volt, 
nem lehetett bizonyara. Ha mád lett 
volna, még miniszter sem lett volna.

A miniszter a közösnek nevezett 
osztrák ármádia felett annyi hatáskört 
gyakorol, amennyi neki — marad. Ha 
több hatalmat akar, mindjárt helyén 
nem marad.

A hadsereg még ma is a régi 
Ausztria: fejedelmi abszolutizmussal, fo- 
berczegi uralommal, aristokratikus pro- 
tekczióval, zsoldos fenhéj ázással és szolgai 
elnyomatással. £  vonások tevék utálitá 
az osztrák uralmat Európában, tehe
tetlenné határain belül, és legyözötté a 
csaták mezőin.

Alkotmányos miniszter felfelé és 
lefelé tárczajánák összes személyi és 
dologi ügyeinek legfőbb elintézóje. Még 
az uralkodó is ellenjegyzése mellett in
tézkedik. Nem ilyen alkotmányos, sót 
nem is miniszter, a szó teljes értel
mében, a hadügyér, hanem a katonai 
ügyek némely osztályainak adminisztrá
tora csupán.

A kinevezéseket a táborkar inté
zi el, a hadügyminiszter expediái ja. A 
helyőrségek elszállásolását a táborkar 
tervezi, a minisztérium végrehajtja. A 
hadsereg szabályzatát, felügyeletét, ellen
őrzésé t, gyakorlását, röviden mindent, 
ami hatalom, nem a felelősnek gúnyolt 
miniszter, hanem a nem felelős „Armée

Inspectoral gyakorolja. A miniszter a fő- 
posta a főraktárnok, a főélelmezési biztos, 
bakkancs beszedő és kiadó, lőszergyár
tó, felszerelés utánrendeló, delegáczió 
strohmanja, röviden: a mi felelősség, 
munka t.zt elvégezheti ö is.

Háládatlan szerep, mit uniformis
ba bujtatott professzor, mit Bylandt- 
Rheidt elviselt 12 évig, mert neki mind
egy, hogy a boszantást éretlen apródok, 
\agy túlérett tábornagyok éa olyanfor
ma herczegektől kelle eltűrnie. Még bi
zonyos mértékig hízelgő, ha fölötte ma
gas állásúak ostobaságaiért kell szen
vednie, hisz a születés néha még a bu
taságot is előkelővé teszi Ausztriában.

A fegyvernemek, mint gyalogság, 
lovasság, tüzéraég felügyelőségeinek ha
tásköre alkotmányellenes, mert hatal
mat gyakorolnak, fontos intézkedéseket 
tesznek és nem felelősek, mert nem 
csak a delegácziók, nemcsak a hadügy
miniszter, hanem a politikai élet min
den tényezőjének — a fejedelem kivéte
lével— hatáskörén kivül vannak he
lyezve, mivel uralkodóházbeli fóhercze- 
gek nagyobb részt.

A ki pedig a közhatalmaknak nem 
vethető alá, annak felelősséggel járó hi
vatal alkotmányos államban nem le
het adni, mert a hibás intézkedésért 
nem lehet büntetni, elmozdítani, tehát 
a korona, az állam és külbiztonságnnk 
kárára hibázhat és vétkezhetik végnél
kül. A hol a legveszélyesebb szolgá
lati szakban, a hadügyében, melyben a 
tévedések, a hibák nemcsak az egye
sek érdekén, hanem az állam létén, a 
trón megmaradásán ejthetnek végzetes 
csorbákat, ott a felelelősség, a szigorú 
felelősség élet feltétel, melyről lemon
dani vastag oktalanság és átlátszó köny- 
nyelmüség.

Magyarország és az uralkodóház 
léte és nem léte van koczkán, mert 
mindkettő hamaros összeomlása lenne 
következése, ha Oroszország egy had
járatban leverne. Győzelmünk a had
seregtől függ. Ez pedig diadalra jut
hat, ha annak minden részét erős szer
vezet tartja át, ami nem lehet erős hadi 
kormányzás nélkül. Erős hadi gouver- 
nement csakis kifejlett, hosszú életű, a 
legfelsőbb réteget, mint legalsót, át
ható felelősség és ennek következmé
nye a kötelességérzet mellett képződik 
ki. A hol a miniszternek felelőssége 
nincs, nem is lehet, mert ő csak az 
álarcz az alkotmányos jelmez bálon, 
és hivatása az, hogy legyen a delegá
cziók előtt, a ki felelget és nem fele
lős, ott lehet nagyszámú hadsereg, le
het czifra katonaság; de hiányzik a

szervezet hatalma, mert már legfelsőbb 
rétegeiben a széthullás, a sokfejü fe
jetlenség, a mindenható önbirálatlanság, 
a szuverén engedetlenség bocsátják Rzét, 
minta márcziusi nap, felolvasztó sugarai
kat. Ami hadseregünk felső szervezete 
ilyen kéuyuralmi rendszeren és ilyen 
fonák elveken nyugszik ma, mint nyu
godt tegnap, ha a keserű tanúságok 
vihara nem söpri el holnapra. Addig 
pedig tökéletesen mindegy nekünk, hogy 
azt a null fikáit közüs hadügyért By- 
landt-Reidtnak, vagy Bauernek hívják 
Becsben.

' Con8tans.

Politikai hírek.
Rudolf trónörökös katonai kitüntetését 

tartalmazza az Armee Verordnuugsblatt leg
újabb sváma. A király & hadsereg szerve
zetébe« egy uj Állást alkotott, a gyalogsági 
főfelügyelőit s Rudolf trónörökös altáborna
gyot nevezte ki gyalogsági főfelügyelővé. 
Egy bécsi távirat most erről a következő
ket jelenti: A hadsereg rendeleti lapja ki
rály ő felsége következő parancsát teszi 
közzé : A gyalogság mint hadseregem fő- 
fegyverneme iránti kiváló gondoskodásomnak 
tanujelet kívánom adni avval, hogy gyalog 
sfcgi főf-lügytlői állást szervezek, mely ál
lásra fiamat, Rudolf trónörökös, altábornagy 
urat nevezem ki. Kelt Béosben 1888. márez.
18. Megemlítjük « kinevezés alkalmából, 
hogy a tüzérségi főfelügyelő Vilmos főbg. 
a műszaki főfelügyelő Salis Soglio br. al
tábornagy, a lovassági főfelügyelő Croy Li- 
pót bg. altábornagy. Egy bécsi lap hire 
Bzerint Rudolf ti ónörököst táborszernaggyá 
is előfogják léptetni.

Rudolf trónörökös a német császárnál.
Az összes fejedelmi vendégek közül egy eem 
részesült olyan meleg fogadtatásban mint 
Rudolf trónörökös. Szombaton, mikor már az 
összes vendégek elbúcsúztak, Rudolf trón
örökös a császár sürgetésére még harmadfél 
óráig maradt ott szűk családi körben s 
csak akkor tért vissza Berlinbe, mikor már 
az elutazás ideje eljött.

Amnesztia M iit Berlinből távirják il
letékes körökben az a bir, hogy Frigyes 
császár e hó 22 én szelt s körű amnesztiát 
ft g kibocsátani.

A képviselöházból.
Budapest, márez. 21.

A képviselöház ma délben 12 órakor 
rövid ülést, tartott, meLt-n az elnök nehány 
átiratot mutatott be.

Elnök: Péeby Tamás.
A kormány részéiől jelen voltak: 

Fabinyi Teofil és Brdskovich Kálmán.

Elnök beju tatja  a miniszterelnök át
iratát, melyben tudatja, hogy gróf Bylandt- 
Rheidt Arthur közös hadügyminiszter állá 
sától saját kérelmére felmentetett s helyé
be br. Bauer Nándor táborszernagy nevez
tetett ki.

Tudomásn’ vétetik.
Az indítvány- és interpelláciiós könyv

ben uj&bb bejegyzés nioos.
Elnök bemutatja a főrendiház üzene

tet, mely szerint a kir. táblánál alkalma
zandó kisegítő birákról szóló törvényjavas
lat módosítás nélkül elfogadtatott.

Szentesítés végett ő Felségéhez fog 
felterjesztetoi.

Elnök bemutatja ugyancsak a főren
diház üzenetét, mely szerint az 1886. évi 
állami zárszámadásokról szóló bizottsági ja 
lentés ott is elfogadtatott.

Tudomásul vétetik.
Egyéb tárgy nem lévén, az ülés vég

ződik 12 óra 15 perczkor.

Valaszfeliratok Frigyes 
császárhoz.

Mindazon törvényhozó testületek, ma 
lyek Berlinben üléseznek, e hó 20-án a mege
lőző császári üzenetekre adandó vál&azfeli- 
r&ttal foglalkoztak.

A német parlament a kormányt arra 
is felhívta, hogy a Vilmos császárnak ál
lítandó nemzeti emlék ügyében törvényja
vaslatot térj est sz *ü elő.

A porosz országgyűlés mindkét háza 
elfogadta a királyhoz intézendő válaszfel- 
irat szövegét.

A képviselőház felirata részvétét fe
jezi ki a királynak aty ja  halála alkalmá
ból s melegen óhajtja, hogy teljes egészsé
ge mielőbb halyreilljon. Vilmos osáezár, 
mint & birodalom megteremtője és gyara
pítója, mint egész Európa békéjének őre, 
feledhetetlen a porosz nép előtt. Frigyes 
császár, ki már mint trónörökös megnyerte a 
sziveket, a Vilmos császár iránt érzett egész 
szeretet és tisztelet örököse. A Hohenzoller- 
□eket jelemzö kötelességérzettel — végzi az 
okmány — sietett felséged hü népe körébe. 
Adjon Isten végtelen kegyelmével felséged
nek erőt, hogy a koronát a haza javára 
vieelje.

A birodalmi gyűlés válaszfelirata igen 
meleg hangon mood köszönetét a császár
nak azért, hogy a császári méltóságot át
venni sietett és törhetlen hűségről bizto
sítja az uj császárt.

A birodalmi gyűlés, mely kedden egyéb
iránt császári rendelettel berekesztetett, a 
felirat tervezetén kívül elfogadta azt a ja
vaslatot is, hogy Vilmos császárnak emlék
szobor állittassék.

A háború Ugye.
Bécsi jól értesült politikai körökben 

az orosz sajtó abbeli igyekezetében, mely 
Vilmos császár halála ntán egyrészt az 
azelőtt olyan dühösen gyűlölt németeket dé
delgetni, másrészt azokat Ausztría-Magyar- 
országtól elvonni törekszik, Oroszországnak 
csak rosszul leleplezett tehetetlen boBszan- 
kodását látják ama sürgönyváltáB felett, 
mely szonnal Frigyes császár ttónra lépt) 
után B emarok és Kálnoky közt történt és 
ünnepélyes, világra szóló módon megpecsé
telvén az osztrák-magyar német barátság 
megrendithetetlen fennállását, megerősítést 
nyert, nem csak Frigyes császár kiáltvá
nyában és k&nczellárjához intézett leira
tában, hanem mostani, a német birodalmi 
gyűléshez és a porosz országgyűléshez in
tézett üzenetében is, mely arról tanúskodik, 
hogy Frigyes császár elődje politikájához 
akar és fog ragaszkodni.

Hogy a fruncziák és oroszok minő il
lúziókat tápláltak, midőn azt a véleményt 
kívánták ébreszteni, bogy Bismarck befo
lyása Frigyes császár clatt csökkenni, sőt 
enyészni fog, az nagyon is kiábrándítóan 
tűnik ki Frigyes császárnak Elzász-Lotha- 
ringiáboz intézett leiratából, melyről egy 
berlini bir szerint azt állítják, hogy Bis
marck müve.

Hogy Oroszországot Berlinben, most 
mint azelőtt is éles szemmel tartják, arról 
a többek között a közvéleményeit, jó lor- 
rásból merítő Politische Correspondeuz egy 
berlini levele és a legújabban érkezett ber
lini táviratok tanúskodnak, melyekből kivi
láglik, hogy noha a helyzet az utóbbi idő
ben nem vett rosszabb fordulatot, Berlinbe 
még is újra figyelemmel kezdik kisérni az 
osapatmozgalmakat.

Hogy a Bulgária ellen megkezdett ak
olié szünet nélkül foglalkoztatja az orosz 
köröket, arról többek között az a híreszte
lés is tanúskodik, hogy az orosz hadihajón de- 
monstráozió van készülőben Balgária ellen, 
de hogy meg fognak e ijedni a bolgárok 
erre a fenyegetésre, az más kérdés. Az a 
körülmény, hogy a porta kijelentésére a 
bolgárok eddig nem válaszoltak, valamint 
egyáltalán a legutóbbi, Bulgáriából jövő hí
rek, épen az ellenkezőjét gyanittatják.

#
Míg a porosz határol á jlomzai, kalá

szi, sziedlesei és íadoni kormányzóságokban 
az orosz haderőt lassankint kisebbítik, ad
dig Krakkóba Volbyniából, nevezetesen Ka- 
mieDieozböl és Krzemienieczből igen nyug
talanító hírek érkeznek arról, hogy ott óriási 
haderőt vonnak össze.

Boulanger-vihar.
A franozia képviselöbáz keddi ülésén 

a Boulanger ügye meglehetős vihart pro
vokált.

Az ülés elé rendkívüli érdeklődéssel 
néztek; a karzatok megteltek s jelen volt 
Hoyos gróf osztrák-magyar és Münster né
met nagykövet is.

Mindjárt az ülés elején Cassagnao és 
Tirard miniszterelnök közt szenvedélyes ősz- 
szeüUözls történt.

ki „ELLENZÉK“ TÁRCÁJA
1888. llirciing 22.

Még egy „Eleven hírlap.“
Sólágy-Somlyón nagy lelkesedéssel ün- 

□ep-lték m-g márez. 15-ikéa*k emlékét.
E* alkalommal tár.«asestélyt is rendez

tek, melynek igen jelentékeny mozzanata 
volt az . E even hírlap* szerkesztése. A c«i- 
■0« lapot Nagy László és Hulinka Sándor 
állítottak össze dicséretes változatossággal.

Adjuk belőle a következőket:
*

Csak i t t !
Érjen el halálom 
Bárhol a világon:
Csak hazám földjébe 
Ássatok el engem,
Hagyjatok anyámnak 
Kebelén pihennem!

Temetőm legyen bár 
8ivatag, hol nem jár 
Más a kóbor szélnél 
S ne vezessen rá nyom:
Mégis ott lehet csak 
Boldog nyngovásom!

Jeltelen is állhat,
Kővel is dobálhadd,
Mégis inkább pusztán 
Mégis inkább ottan,

Semmint idegenben 
Fényes pantheonban!

(1888. febr. 20.)
Ábrányi Emil.

*
A nem zet szól.

Kolozsvár, mire*. 7.
Sailágymegyében van 60.000 magysr, 

kétszer annyi aem magyar.
Szilágymegyében nincs egyetlen agy 

község, melynek neve magyar, — vagy 
szláv ne volna, — s még sincs benne 
szláv.

Szilágymegye a válasttófal a székely
i g  az alföldi magyarság között.

Szilágymegyén jött át a magyarság 
a honfoglaláskor Erdélybe, rejta keresz
tül kell az anyaállammal a kapcsolatot 
megtalálni.

Szilágymegye az a terület, melyen át az 
Emke legfontosabb knltnrvonala megy.

Szilágy megy ében állíttatott föl az 
első Emke-óvó, — a legelső intézmény, 
— mit a nemzet e négy fölgerjed^se te
remtett.

Szilágymegyében 20000 írtnak a ka
matját biztosította az Emke, papi, tanítói, 
óvó fizetésekben, mindjárt a legelső segé
lyezéskor.

S/iligymegyéből adták az első taná
csot, hogy ott az Emke ne gyűjtsön.

Szilágymegyében nz Emkének osak 11. 
alapító, 39. rendes, 7. pártoló, összesen 57 
tagja van.

Szilágymegye 180 ezer lakóssából

csak 57-nek ven egy fillére, mikor a ha 
za kéri.

Szilágymegyei magyar nők, ki felelős 
ezért ? ! . . .

Sándor József,
Emke titkára, 

a
A .R észek .*

Ti „Ré s z é k “ valátok, de az egész hazát 
Legelébb zártátok forró szivetekre;
Mi, az elszakadt r é s z  már egybe forr-

hatánk
Testvértől ölelve, testvért megölelve. 
Mos t  mind részek vagyunk. Egés z

csak a haza
É gé b zen szeretjük, egé s ze n  szol

gáljuk,
Az egész  kötelmét a szivünkbe zárjuk; 
Öröme, örömünk, bánatunk bánata.

Hegedűs István.
*

.A  múltat semmi nem idézi annyira 
vissza, semmi sem szól szivünkhöz örömben, 
bánatban úgy, mint a zene. Hangjai mellett, 
mig egyiknél elővarázsolódnak uzoknak á r
nyai, kik szeretve voltak, s kik viszont szn 
rettek. addig másiknak csalódásai, be nem 
teljesedett reményei jutnak eszébe, 8 ugyan 
a'On zenei gondolat hatása alatt ez sir, 
amaz nevet, mindkettő, mint egy titokzatos 
fát.yolon keresztül, elmereng emlékein !“

Br. Bán ffy György.

Aphorismák.
Nagyon boldog, vagy nagyon boldogtalan csak

aa lehat, a kinek nagy isive van.
* **

Vannak ax életnek olyan sötét órái, a mikor a 
bölcsészet ia, az ő hiú kételyeivel gögös önhittségével 
ég magát ámító erejével porba omlik a leküzdhetetlen 
bajok előtt és vagy a kétségbeesés örvénye nyel el, 
vagy a vallás veszi át fölöttünk szelíd vigasztaló, min 
dennel kibékéltető hatalmát.

* *
A ki sokat tapasztalt, sokat látott és elfognlat-

lannl tnd ítélni; az nem lehet embergyülölő-
* **

Sokszor sokkal hasznosabb és rokonszenvesebb 
tagja a társadalomnak az, a kinek kevesebb esze, de 
mély érzésű kedélye van, mint a lángész szív nélkül.

Hevesiné Síkor Margit.
«

Isten a közelben.
— Hágó Viktor költeménye. —

Állok a tenger partján.. .  Csillagos, csöndes éjen. 
Nincs felhő az égbolton; a tenger alszik mélyen. 
Ellátok messze ! Oda, hol az örök fény árad — 
Egyszerre íme erdő, hegy, völgy, minden fölérez, 
Tengertől, csilagoktól hallom valamit kérdez, 
Mire halk zsongás támad . . .

S a ragyogó csillagok megszámithatlan ezre, 
Hangosan, majd suttogva felel a zsongó neszre 
Fénykoronás tejükkel leborulva meghitten . . . 
S a korlátlan kékt enger — hullámait emelvén — 
Elkezd szintén beszélni, rímekbe — csengő

nyelvén:
ó  az, ő az, az Isten /

Rácz Mihály

A magyar álltmrszme diadala érde
kében az tenné meg a legnagyobb szolgá
latot, a ki módot találna arra, hogy a nem 
setiségi agitátorokat megtanítsa a tisztes
ségre.

Szatmári Mór.
«

Kétségbeejtő az, hogy mi magyarok 
nem tudtak Ooh& és most sem tudjuk meg
becsülni s illően méltányolni azt a mi a 
miénk, — leeyen az bár anyagi vagy szel
lemi ki ios. De bezzeg dicsőítjük azt a mi 
idegen 1 . . .  Bármily silányság legyen is* 
mihelyt külföldi termék, azt mi remeknek, 
nagyszerűnek találjuk. Nem hiába kiskora 
nemzet vagyunk még, de e részbem úgy is 
viseljük magunkat, mint a gyermek, kit 
szülője mindenféle drága játékszerrel elhal
moz s neki még is a szomszéd gyerek gara- 
808 fa lova kell.

Csak az szép, a mi a másé !
Gabányi.

*

A siner akadályai.
Gyermekek fecsegnek arról, amit épen 

tesznek ; öregek szívesen beszélnek arról, a 
mit valaha tettek : a restek arról beszél
nek, a mit tenni akarnának; bölosek, am it 
tenni kell. Ha az öreg tudna, az öreg ké
pes volna s a rest akarna : akkor a vilá
gon egy jó dolog sem volna — kivihe
tetlen.

S ha a oselekvés oly könoyü volna, 
mint annak tudása, hogy mit kellene cse
lekednünk : úgy minden nagy eszménk és 
nemes törekvésünk a siker koronáját vi
selné.

Bartha Endréné.
*

Modern poéma.
Szép kis leány volt Izabella.
Hordá nevét telek-tabella
Zoltán meglátta . . .  megszerette —
Szerette . . , e száz holdját mege t t e .

G-*.



Kolozsvárt 1888.

Cassagnac, a ki & Biulanger ügyben 
tett iuterpelláczióját imdokolta, azt mondot
t a : Boulanger megbüntetése ogyszólván Né
metország parancsára történt.

£  szavakra Tirard felugrott ülőhelyé
ről a a szószékhez közeledve mondá: Ez in
zultus ! En Önnek hallgatást parancsolok ! E 
szavakat a köztársaságiak viharos éljenzés
sel fogadták.

Cassagnao azonban folytatta ismét he
veskedéseit, mire Tirard azzal fenyegetőzőit, 
hogy eltávozik az ülésteremből.

Floquet elnök: Ne várjnnk Cassagnac 
úrtól udvariasságot.

Cassagnac: Sajnálom, hogy azj elnöki 
ériathetetlenség védelme alatt igy beszél
nek. Azatán hevesen folytatta támadásait s 
a/.t mondotta, hogy a parlament elvesztette 
népszerűségét s azért irigykedik Boulanger 
r t;  megeshetik, hogy még mint a parla
ment népszerűségének tolvaját fogják a tá 
bornokot vád alá helyezni.

Tirárd miniszterelnök erélyesen u'ásí
totta vis9/a & támadást.

Utána Laguerre fiafal képviselő be
szélt s a legbombasztikusabb hangon di
csőítette Boulangert; perfid hazugságnak 
mondja mindazt, mi róla a hivatalos lap 
ban Írva volt. Fölemlíti, mely érdemeket 
szerzett Bonlanger a Melinit s a Lehel- 
fegyver körül Ha a katonai bíróság ketté 
törné a derék ember kardját, akkor Elzász- 
Lotharingia sirni és Berlin illnminálni fog.

Clemenceau azután a kormányt és 
Boulangert is megtámadta. — Végül a ház 
Tirard kívánságához képes 340 sróval 95 
ellen elfogadta az egyszerű napirendet

A deési vízözön.
Deés, máreziaa 21.

Furcsa női változékonysága, asszo- 
nyias szeszélyü időjárás uralkodott tegnap
előtt Szolnok-Dobofeamegyének Metropolisa 
felett. Délután erős m e n y d ö r g é s  é s  
v i l l á m l á s  között h a v a s  e s ő  sza
kadt a nyakunkba, az esti f a g y  pedig vö
rösre duzzasztotta az e télen annyi veszé
lyeken keresztül gázolt szagoló inatrnmen- 
tumjainkat, tegnap hajnalban pedig olyan 
vízözön borult amúgy is sárteogerbe süp
pedő utczámkra, hogy kis birodalmunk 
egyik nsgv orrú kap&czitísa nyomban fel
szaladt jó Tüzes bácsihoz — v é g r e n d e 
l e t  c s i n á l n i .

A Szekeres és Kishidutczákoi, azaz a 
mérnök-negyedben és főispáni belvárosban 
igazi gondolákon, akarom mondani, valódi 
rögtönzött tutajokon mentették ki a lakó 
sok halálra ijedt bútorjaikat s hogy a kes
keny lélekvesztők oly önfeláldozással telje
sítették emberbaráti kötelességeiket, anél
kül, hogy csak egyszer is megtagadták vol 
na e rendkívüli szolgálatot, az csak azon 
szokatlan, de nevezetes körülménynek tud
ható be, kogy mindegyikét a mentő tata 
jóknak azamosvölgyi vasúti mérnökök kor
mányozták és igy összeütközésekről, felfor
dulásokról szó sem lehetett, mivelhogy 
amaz urak csak . s z á r a z o n “ nincsenek 
elemükben.

A nagyhid közvetlen közelében a Sza
mos keresztülvágott vagy 50 meter széles- 
s^gaen az országúton és rohanó árjával el
borította a hírhedt barompiaozot, hová a 
szamosujvári oláh-püspökség lesz építendő 
abban a században, amelyben Deés városá
nak egy millió forint heverő pénze lesz töl
tési és szabályozási m unkákra; mert nincs 
Bzéles s hazának olyan jó húsban lévő püs
pöke s kit az a tegnapi áradat kőpalotájá
ból ki nem mosott volna.

A Nagy-ilonda felé jővő vásárosok 
savanyú arcozal menekültek haza az ország 
ntun keresztül zuhogó áradat láttára; csak 
•gy höelelkü brátye vágott neki bivalyos
— iziuii I Iia f  wmmn ,jam unsw—wi

Férj és szerető.
AJ „ELLENZÉK“ rásaére angolból

fordította: AMICA.
XX.

(Folytatás.) (SS.)

Nora a mostoha testvérére nézett, te
kintetében a osndálkozás árnyalata volt; 
látszott, hogy érvelését nem tadta követni.

M nayire kívánta Vanoe, hogy bár 
Netti az ö gyors eszejárásával, és hatal
masabb reábeszéló tehetségével itt volna 
és segítene ra jta ! De Natti bűnt volt a vá
rosban, s az oly rég előrelátott és félt vál- 

az ő távollétében következett be.
— Beszélnem kell, mert különben is

mét megörülök! erőssité Nora, s a szo
lid hang régi dallamának a szenvedély oly 
visszás csengést adott. Gondolkozom, foly
tató, és gondolkozom, de ezeken kívül sem
mire sem emlékezem. Úgy tetszik, mintha 
egv vastag fekete áthathatatlan függöny 
gördült volna múltam és jelenem közzé.

— Hagyj békét annak a függönynek 
és ne emeld tel, — mondá, Vanoe kérő 
hangon, a szegény lázas szemektől elfordul
va, — mert kételkedni kezdett, ha vájjon 
emlékezik-e mindenre, ba vájjon nem azt 
gondolja-e, hogy múltját csak a bánat sö
tétíti el, nem pedig az a mire ö irtózik 
gondolni.

Nora — folytató kétségbeesett nrély- 
lyel kérve, ne emeld fe l; saját maga
dért — és mindnyájunkért kérlek ne boly
gasd a dolgokat — hagyd úgy, a hogy 
vannak.

Nora felnézett — és testvére soha 
sem fogja elfelejteni a tekintetét, néma ké
relem volt az, e küzdelem az engedelmes
é r e  _ végre a remegő ajkak fájdalmáé
kiáltásban törtek ki —

szekerével a dübörgő özőnnek, de nem sok 
kallett volna, bogy az ips* ott hagyja a 
fogát, mert a hömpölygő víztömeg felkapta 
& gabnával megrakott „jármüvet* s úgy 
vágta bele a sánczárokba, hogy brátyenek, 
bivalynak menekülni kellett.

Csak ma reggel ölelhette ismét keb
lére az elveszettnek hitt négykerekű csóna
kot, mely mint Noé bárkája Ararat he
gyéről, intő például meredt ki csúcsaival a 
püspöki térre enyelgve hömpölygő áradat 
gunyhullányaikól . . .

Ma reggel egy gebét is fogtak ki a 
megőpadt ors/ág(k)utjából; agy hillom Tho- 
roozkay rendőrkapitány alól dőlt ki, aki 
tegnap hajnali 4 órakor már ö-sz<osóna- 
kozta vele a város legveszélyezeltebb ré
szeit. S reporteri kötelességemoek tartom 
etnítal kifejezést adni megelégedésemnek a 
a o' - "é» báró szemfilessége felett, aki már 
virraaatkor, kirngva maga alól a meleg 
párnát, talpon volt, kirukkoltatván összes 
Mibaszna Andráskiit, számszeiiot másfél 
darabot, megparancsolva nekik szigorúan 
hogy déli tizenkét órától kezdve komman- 
dályák vissza a rakonozátlankodó Szamost 
a medrébe. S ahogy mondotta, agy tör
tént vala.

De apropos; meg kell vallanom, e 
rendőri fogás eszközlésében még 4 szuro
ny os csendőr is segítségükre volt. Sőt egy 
tűzoltó is ott állott, viaszatrombitálván z 
Szamost az ágyába. Most mind a három 
hivatalos közeg versenyez a dicsőségért, 
mindegyik maga részére akarván azt le
foglalni, mint a hét római város Homert. 
Az éjjel a viz normális folyását ismét fel
vette s ma már az arany nspnak ragvogó 
tányérja csábítóan szabadfürödközik a Voith 
Gergely épülő uszodájában beang&razva a 
szegény nép által verejtékkel frlmunkált a 
a tíz által tönkretett őszi vetéseket, utolsó 
reményeit a nzpról-naprz pusztuló, a — adó
ban — elmerülő polgároknak.

Nemo.

Városi ügyek.
A városi tórvánrhatütági bizottság folyó ávi siár- 

csios hó 23 áo s ssstleg folytatásai rákövetkező sspjsio, 
mindenkor délután I órakor s Váresház asgytsrnsáben 
rendes közgyülást tart.

Tárgyso.ozsts s  következő :

1. Szentesített törvényezikkek bejelen
tése.

2 BílÜgyminisztfri leiratok :
a) A költségvetési előirányzat szer

kesztése tárgyában.
b) Azon gazdászok és gazdatisztek 

megjelölése tárgvában, kiknek áll*átadója 
kétszeiesen számítandó az 1886. XXI. toz. 
26. és az 1886. XXII. let. 33. §-ai alapján.

3. A vallás- és közoktatásügyi minisz
ter leirata a siketnéma intézet tárgyában.

4. Köziga g&tási li-ottség jelentése az 
1887. év második teléről.

5. A számonkérö szék jelentése az 1887. 
évi tevékenységről.

6. Temst&bizottság jelentése az 1887,
évről.

7. Számvizsgáló bizottság jelentései:
a) kz adóvégrehajtási dijak 1887. évi 

kezelésének ;
b) a városi szépitö-egylet befáaitó osz

tálya 1886. évi számadásának ;
o) a vigadó terem 1887. évi kezelésé

ről szóló számadásnak felülvizsgálatától.
8. Tanácsi jelentések és javaslatok:
a) A Síig-thi-féle házas telek eladása 

tárgyában (névszerinti szavazással) ;
b) a sóskút számára szükséges terület 

megvétele tárgyában (névszerinti szavazás
sal és általános többséggel) ;

— Oh, Vanoe, -,em tehetem ! — ÉJ *» 
Vanoe te oly )ó voltál hozzám mint egy 
testvér, kérlek könyörülj rajtam mostan, és 
beszélj el mindent 1

Vanoe még mindig némán ült mellet
te, de kérésének nem tudott többé ellent 
áilani, csak azon törődött, hogy beszédében 
a helyes szavakat tudja használni ; jelenleg 
azonban képtelennek érezte magát szavakat 
találni.

Nora félreértette hallgatását, s hirte
len térdre borult előtte.

— Vanoe, te nem tadod, te nem tud
hatod, hogy mi az, az éjszakák hosszú órá
in keresztül álmatlanul feküdni, és még 
annál is rosszabb sötétségben miut a mi
lyen életed elveszett részét körül veszi, — 
tapogatódzni — tapogatódzni, és keresni — 
és érezni, hogy van benne valami fájdal
mas és valami borzalmas, valami a mi té
ged másoktól különbözővé tesz, a mi haja
dat fiatal korodban megfehéritette, — 
és a mi barátaidat, — a legjobb a leg- 
gyöngódebb barátaidat, — még akkor is 
midőn legszívesebbek, visszarettenti tőled. 
Igen folytatá, midőn az ifjn tagadni akar
ta azt, a mit érzett, hogy igaz volt, láttam 
én, hogy te néha olyau mély szánalommal 
de egyúttal olyan irtózattal néztél rám !

Elhallgatott, mind a két kezét szemei 
elibe tartotta, mint ha valami fájdalmas 
látványt akarón ronga elöl kizárni, s boron- 
góa suttogással azt ttvé hozzá—

— Vanoe, ha e függőben lét gyötrel
méről fogalmad volna, megsajnálnál, s tsin- 
dent elmondanál !

Singleton Vanoe nem tudott tovább 
ellentállani. Még a legrosszabb mondaniva
lója is bajosan múlta tnl azt a gyötrelmet, 
mit a Nóra szemeiből kiolvasott.

— Nőre, én mindent elmondok ; de 
Ígérd meg, hogy e r 'a leszel és bátor, moi-

u) a közvágóhíd épületén egy kősóra 
felállítása tárgyában.

9. A helybeli minorita tára ház főnő
kének felebbezése a 2194—1888 szama ta
nácsi határosat ellen.

10. Folyamodványok :
a) Markó Ede tanácsostól 3 havi sza

badságidő engedélyezése iránt és a helyet
tesítésére vonatkozó polgármesteri jelentés.

b) Ő at. Czirják Albertnétöl segély ;
o) Lévy József adótiezttöl segély ;
d) Goldschmidt Mihály adóhivatali dij - 

noktól segély ;
e) Városi válaszidőktől fizetés javitás.
f) Patzky Sándor tznácsjegyzötöl rend

kívüli fizetési elől< g iránt.
10. Dr. Negrntin Fekete Emil orvos

iadon oklevelének kihirdetése.

S L L E N Z E K  (876)

Hol legyen a megyeház.
Kolozsmegye jelenlegi székhelye nem 

felel meg többé az igényeknek.
Ezt éizi nemcsak a tisztikar, a mely 

meglehetős szűkös helyen kénytelen a mun 
káját végezni,-hanem érzi zzt mindenki, ak i 
érdeklődik a megye kösdolgai, s főkép 
a folyton haladó kor fejlődési tőrv nyei 
iránt.

Ninos is nézetkülönbség a kérdésnek 
azon ágában, hogy a megyének egy uj és 
a modern fejlődésnek megfelelő székházra 
■ulhatlan szüksége van.

A nézetek osak abban térnek, el ez 
idő szerint, hogy hová építtessék az nj me
gyeház.

Az igen természetes dolog, hogy ebben 
a kérdésben nem egyhamar lehet egyetér
tésre jutni.

I tt már több olyan alárendelt jelentő
ségű érdek áll harcéban egymással, a mely 
érdekkülönbségek osak is a kölcsönös ka- 
paozitáoziók mellett szüntethetők meg.

Tehát kapaoziláljnnk.
Eét feltűnőbb áramlat áll szemben 

egymással.
Az egyik zzt véli, hogy a külmonos 

tor utoza szögletén levő Kirmayer féle te
lek volna a legalkalmasabb a megyeház 
építésére.

A másik tábor — a mint észrevettük 
ez a nagyobb — a Trencsén téren levő gr. 
Bánffy féle telket tartja  e czélra a legal
kalmasabbnak.

Mi is ezt tartjuk annak, nem agyán 
azért, mert az illetékes körök vélelmezett 
többségének óhtja is •  helyet jelölte meg, 
hanem sok más tárgyi okból, a melyek 
közül aehányat elmondunk.

Egyik ok — e azt hisszük már magá
ban is eléggé fontos — az, hogy a város 
fejlődése épen ama pont felé vett irányt. Ott 
van ugyanis egy fejlődő park ; annak vona
lán két palota, s oda terveztetik egy har
madik palota a bíróságok részére.

Azon a voi.a'oo, a hol ez a két palota 
már helyet foglal, épen két olyan telek van 
még, a melyen ngy a megyeháza, mint az 
igazságügyi palota legozélszerübben épít
hető fel.

A kérdés most már osak az, hogy a 
megyeház és az igazságügyi palota melyik
telekre építtessék.

Hogy ez a kérdés eldöntessék, először 
mindenesetre intormáltatsia kellene magu-

dá aggodalmasan vizsgálva a fehér arozot 
s teljes szivéből kívánva, hogy bár Netti 
haza jönne, s e nehéz feladatot ő telje
sítené.

— Az leszek válaszoló Nora egysze
rűen.

8 Lár ajkai reszkedtek, de a tiszta 
szürke szemekben oly határozott kifejezés 
volt, mi az ifjút vigasztalta és elősegí
tette.

Az utolsó hónapok történetét oly rö
viden és kíméletesen adta elő, a h>gy csak 
tadta, elmondta, hogy Netti miképen men
tette meg az öngyilkosságtól, hogy vitték 
magukkal, a gondviselés miképen segítette 
menekülését, hogy a tenger halottjai közzül 
a hullámok egyet a szerencsetlenség köze 
lében partra vete'tsk, és azt Lady de Gret 
tonnák ösmerve fel, eltemették, és ez m n 
den gyaunt elnémított, s milden üldözést 
beszüntetett.

Nora Ígéretéhez híven némén hallga
tott, és arcza rettenet**» nyugodt lett. Csak 
változó szemei, melyok most oly sötétek 
voltak mint az éjszaka, majd szürke tó yb n 
asztak, fejezték ki a benne doló érzőmé 
nyékét.

— Köszönöm, mondá midőn Vanoe a 
szakadozottan elmondott történeket végre 
befejezte. Te és N-tti nagyon jók volta
tok hozzám. Tadva amit tadtatok, gon
dolva azt amit gondoltatok, él-ietek-t 
mind kettea, én értem, egy gyilkosért ál
doztátok fel 1

E rettenetes szavakat kimondva olyan 
fehér lett, hogy Vanoe hirtelen azt ki
áltó —

— Nem, Nora, nem egy szerencsétlen 
őrült leányért 1

— De azért nem kevéebé voltam gyil
kos ha őrültségemben egy ember társamat 
öltem meg. Uh, Vanoe I és a hang mely

kát az illetékes tényezőknek, hogy az igaz 
ságügyi kormány tett-e már komoly lépést 
a gróf B á i f f y - f é l e  t e l e k  megszer
zésére, s La még eddig ez nőm történt volna 
meg, akkor nem kell sokáig késlekedni, s 
meg kell kezdeni az alkudozásokat a Bánffy 
féle telektulajdonosával, s ha vele meglehet 
az alkut méltányos feltételek mellett kür.ui, 
akkor jó lesz megállapodni e kérdésben — 
mielőtt az a pompás fekvésű telek esetleg 
valamelyes vállalkozó szellemű ember által 
szereztetnék meg, nem középület emelése, 
hanem bérház vagy épen szálloda felépí
tésére.

Ha pedig arra a telekre az igazságügyi 
kormány már komoly alkut kezdett, akkor 
ott van a vele szomszédos — 9zÍDtéu elég tá
gas Incze féle telek, a mely sziutén elég alkal
mas a mi gyehsz felépítésére—ez esetben tehát 
ennek a teleknek a tulajdonosával kell az 
alkut megkezdeni, még pedig idejekorán, 
mert arra a telekre kétségkívül nemsokára 
többen is alkudozni fognak — s ez esetben 
vagy a m-gye, vagy az igazságügyi kormány 
végkép kiszórni a városnak eme legszebb 
pontjáról.

De ettől is eltekintve azért is kívána
tos, hogy a megyeház e két telek valame
lyikére épitessék, mert a megye legnagyobb 
részén k ez a központi helye, s az minden
esetre jelen ős szempont, hogy a megyeház 
a megye közönségének kezeügyébe essék. 
Ezen a ponton pedig épen oda esik, s amint 
mi tadjuk a Bánffy-félo telek olcsóbban Í9 
szerezhető meg, mint a Kirmayer-fóle, mely 
már azért sem ajánlatos, meri szűk utczák 
sarkán terülvén el, emellett zajosabb for
galmi ponton feküdvén — nem alkalmas 
,olyan hivatalok elhelyezésére, a melyekben 
szellemi munka végeztetik.

Ezeken kívül az is megfontolandó do
log, hogy milyen székházat kíván a megye 
közönsége építtetni ?

Azt hiszszbk, hogy mindenesetre egy 
tetszetős és nagyobb szabású palotát nem
csak a mai, hanem a jövő kor kívánal
mainak is megfelelő mod»rn épületet vettek 
czélba.

No már ha rz a czél, akkor csakugyan 
önként következik, hogy ez sz épőlet a 
városnak ama részén helyeztessék e), a hol 
a szépészeti szempontoknak és leginkább 
megfeleljen s hosszabb időn keresztül impo
náljon a környezetnek.

Ha tehát a m**gye kÖ öasége cstk- 
agyau szükségét érzi nj székház építésének 
— akkor csakugyan nem lehet habozniok 
a helykérdésében, annyira szól minden el
fogadható ok a trencsén téri telkek mellett.

Most már a holnapi közgyűlésnek 
a feladatát voltaképen annak kell képeznie, 
hogy a megyeház a Trencsén téren lévő kér. 
telek melyikéie építtessék és mibe ke 
rüljön.

Ezt a kérdést már szintén hosszasabb 
tanakodás nélkül dönthetik el, a mennyiben 
tisztában lehetnek azzal, hogy mennyi pénzt 
fordíthitnak reá — s milyen formát ta rta 
nak legczélszerübbnek.

Az tehát a ki reflektál erre a körül
ményre az t ;sztában lehet szzi), hogy egy 
ilyen czélra is tervezett m-gyaház legal-

eddig hatalmas önuralom a lu l lássa volt 
és nyugodt, éles kiáltássá változott. Ob ég, 
ez rosszabb mindennél! N-m csuda ba a 
külvilág elitéit, ha még te is, te is bűnös
nek hittél 1

— H it nem vagy az ?
E szavak néma suttogásban törtek ki 

Az ifjn ajkain; szive oly szilajul dobogott, 
hogy alig tudott beszélni. Ezer gondolat 
villant át agyán, gyors rohanásokban meg
zavarva agyát. E tárgy felett sokat tűnő 
dött nagyon, de a Nora ártatlanságá
nak a meitő gondolata egyezer sem juiott 
eszébe.

— Hát. nem vagy az ? ismétlé. Nora 
én nem vagyok birád és nem ítéltelek el, de 
arra kérlek, hogy most válaszolj.

Nora reá nézett; s néma szemrehá 
nyása mely hálájával küzdött, oly megható 
volt. Hirtelen térdre borult, s összekulcsolt 
kezeit feltartva, szavai igazságának a tanú
bizonyságára az eget hívta fel.

— Az ég tanom hogy nem vagyok 
bűnös! — mondá tiszta csengő hangon ; a 
a komoly ég felé emelt arű'on oly dicsfény 
-ugárzott, mit nem a lem-nö nap kölcsön
zött oda. — ,Mig azon nap r-ggelén a Lord 
d-i Gre'ton oldala mellett n-J® térdepeltem, 
nem tadtam arról a veszélyről mi engem 
fenyeget, és azt a szerencsétlenséget mi öt 
érte.

— Hála az égnek! — Oh hála az 
égnek 1

Nem Vanoe volt az aki Nórához be
szélt, nem Vanos volt az, aki Nórához sza
ladt, mind a két karjával átölelte, s hó 
szeretettel csüngött rajta, s hálás ötömében 
hangoosan sirt, nevetett, zokogott.

Netti, az. impulsiv szerető Netti volt 
ar, aki mind ezeket cselekedte és Nórát 
kebléh«z szorítva egy bájos arezot fordított 
V nce felé, ho.-y lássa mennyire osztozik 
as az ő véghetetlea örömében.

Márwiui 21.

kalmasibb helyéül telket csakis a Tréseiéi 
téren kell keresni és lehet megtalált! 

Egyébként: videant consults!

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, márczine tt

— l iö u h a r t  F e re n c s  erd. püspök 
két ritka ereklyét vett m-g a tipokUi 
Klein Hugó drezdai műkereskedő ngjtoij 
két egyforma XIII. századbeli poharat küj. 
dött a Batbyáuyi intézetnek megvevés íj. 
gett. Mindkettő gyönyörű emailliroiott i| 
a Batthyányi család ismererrs czim-révd i 
c fölirattal: BATHYANI. COM. DE. 1615, 
A püspök ezen érdekes ereklyék egyikét ( 
saiat, a másikat pedig a Baithyiyiiitéist 
számara vette meg.

— A K e m é n y  7,»tgmond tártig 
M. Vásárhelyen april 3-an rendkívüli köt- 
gyűlést tart, melynek egyedüli tárgya n 
alapszabályok megváltó .tamása les«/. A ví 
lasztnány különösen arra törekszik, oegv 
tágabb körű munkára tért nyitó alapszabályt 
alkosson, mely okból kívánatos, hogy t ta
gok mennél nagyobb si-ámmal jelenjen 
meg a közgyűlésen.

— L n b k o w il i  R eztö  berozeg-zltá- 
born&gy nettón délb n érkezett Gyulafehér
várra, hogy a hadosztályához tartóié 62 ét 
64 gyalogezred ott állomásozó zátzlóeljii 
felett szemlét tartson. A hadosztály parater ,v 
nők tegnap délben ounau visszaattrou Ko
lozsvárra.

— T r e f o r l  Ágoston vallás-ét kút- 
oktatásügyi miniszter állapota, mint őröm
mel halljak, már egészen jóra fordult. Hí 
a szép idő tartós lesz, a miniszter a ci
pókban mér elhagyhatja a szobát. Orron; 
úgy nyilatkoznak, hogy a miniszter nagy
foka gyengesége egészen elmúlt s telj*« M 
gyógyulása most már bizonyosra veket’.

— R e jté ly e s  eltttnés. Négy jó- 
napja annak, hogy Brassóból rejtélyes nó 
dón eltűnt Gtncsg Béla, szép reményein 
jogosító, fiatal has'ár. Az eltűnt ifjn atyji. 
G-nosy István, adófelügjelő, mindent ellő
hetett, hogy fia nyomára ju-soj, de e nyu- 
mozat hiábavalónak bizonyait. Ma azt kz 
értesítést kaptak Brassóból, hogy z re** 
osétlea iíjut megtalálták, de már haha A 
Czenkhegyed arra járók egy holttestet it
tak felakasztva s a már feloszlásnak t 
dalt holttesben G-ncsy Bélát ismerjék fel. 
Az eset városszerte általános részvétet hl
tett a a szerencsétlen ifjút kedden tenet'ft 
el nagy katonai pompával.

— O yalafehérvA rl hírek: (r,*. 
fehérvár varos rendőrkapitányává a főnpai 
Ilonka József városi tanácsost neveit* ti. 
A bivatilos esküt a kinevezett e hó IS es 
letette. — Nagg részvéttel temették el e ii 
17 én Czink Lénárd snentíerenoireidi 
dozárt, ki 62 éves korában halt el A fá
radalomban is részt vett — b többször»*; 
sebesült. A gyászszertartást dr. Barts Ft- 
reooz nagyprépost végezte, a sireál p*ij 
Sindoiffy Nándor tartott gyászbeszédei - 
A tiszti kaszinóban e hó 17 és ismét bu; 
vers*nye&tély volt; a 62 gyalogezred re 
karának előadásával többeknek humorét' 
kus felolvasása és czithera előadások ii 
váltakoztak.

— S s.K eres itu ro n  a mirot. 16-u
mogkezdett sorozás 21-én bevégeztetett « 
pedig az egész bizottság egyhangú állilát 
szerint kitűnő sikerrel. A harmadik te: 
tály nemosak teljesen kiadta a illetősége: 
hanem a honvédség részére i« váloga
tjuk maradtak.

— J ó té k o n y c z é ln  színi eifedár 
tart a szászvárosi magyar műkedvelők 
sülete az ottani magyar kaszinó tavin 
szombaton a „Széchenyi szálló* aagvt-ri* 
ben Szia rekerül Bérezik Á. „A házasító»'

Az ajtóban állva hallotta a N’1 
szenvedélyei szavait, hallotta ezonom í 
vatkozását sz igazságos égre az eoberi1 
kegyetlen ítélete ellenében; s gyöngéd i 
ösztönétől vezettetve egy pillanatig eem ̂  ̂
telksdett szavainak az igazaigábai. — ̂ V  
kételkedhetett még mindig, hinni óbajtr* 
s még mindig meglevő kételyeivel kM

De ő nem ismert ilyen közép utat-i 
Az a sötét, árny, mely ntjit oly régóta 1 
sötétített», a napsugárnak egy fényei kit'’11 
sével rögtön elo-rlott.

Miért maradjon ő saját szabad ihr1 
tából még hoss'is bban a sötétségbení' 
Netti nevetett, Iahet hogy egy kissé hytk 
likas hangon — mert nagy izgatottság* 
határtalan megkönnyebbülése miatt 't1, 
testében tetőtől talpig reszketett, —de* 
nevetett, szégyelve eddigi tévedésüket.

— Oh te szegény áratlan jószágI' 
kiálts Nórát újból magához ezontvi s 
nak szomorú nyugodt tekintetét, könnt“ 
tői csillogó tekintettel viszonozta. -  " 
drága teremtés, meg tudod-e vilik* 
gyetlen gondolatunkat bocsátani ?

— Azt kérdezd inkább, hogy 
dóm e jóságotokat valaha köszönni, 1 
da Nora komolyan. Azt gondolva róh* 
amit gondoltatok, hogy tadtatok m«g*l 
hoz fogadni ?

— Uh, az borzasztó volt! vál»rt 
Netti s hideg borzongás futott végig r,l 
mi világosabban megmondta mint a M**1' 
mondhatták volna, hogy gyanúja 
eloszlott, s osak k mali idők emléke 
Szeretni téged a fél szi\emmel, s » 
féllel félni tőled, oly szelídnek, jónak«1' 
relmesnek látni téged, és azt gondolni 
aiok a kedves kis frhér kezek, habár Őr 
aégi rohamodban is —

(Folyt, köv.)
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ci. 3 M». vigjátóka 8 net aaHg«lőzi S-tadeau I 
Gy 1 fair. drámája , Marcel*. A könremtt- 
krddk nagy buzgalom mai készülnek az
tlóidásra.

— Jelen d o lg o k a t beszél el egyik
nékelyfőldi ujeág a kóidivásárbelyiminori
ta reed főnökéről tiszt. Tamás ifarez* II úr
ról Ó tisztelendőgégo ugyanis rendesen egy 
ii fíl órai késedelemmel szokott megjelen
ni a temetéseken, egyik nap 24 óra múlva 
I meghívás után járult az utolsó kenet meg- 
tdásira ; egyik temetésen kereszt feszület és 
füstölő nélkül fungált. A .Rudolf* kórház
ban elhalálozott B*udi Ferenczet nem akar
ta addig eltemetni mig 10 ft. stólát elébe 
aem raknak s mivel a rokonok teljes va- 
gjoitelemága miatt ez lehetetlen volt : pap 
léikül kellett eltemetni az illetőt. A re- 
Terendás ur ellen nagy a felháborodás.

— A P e tő f i- tá rsa sá g  N a g y v á ra 
don. Nagyváradról jelentik, hogy a Petőfi 
Ursa«-g május hó második vasárnapján 
Nagyváradra megy s ott érdekes műsorral 
estélyt rendez.

— A p o z n o u ji T o ld y -k ö r  hétfőn 
tartotta záronnepélyét, mely alkalommal dr. 
Vatkovioh Sándor elnök mondott emlékbe- 
dédet Toldy Ferenczről. Hazafias szavala
tok és énekek fejezték be a lelkes önné 
pelyt.

— N a g y -E iije d i h í r e k .  A főispán 
az egészségügyi bizottság megh»llgatása 
után dr. Booz  Józsefet igazgató főorvossá, 
dr. f  a r n o e  Árpádot segéd s kezelő or- 
vo-sá nevezte ki a megyei nyilvános kór
házhoz. — A B e t h l e n  főiskola ifjúsága 
zárczius 15 én este szépeu sikerült közva
csorát rendezett Sándor Miklós jó nevű ven
déglőjében 60 tag részvé elével. Makkai D i
nokos, Váró Ferencz, dr. Farnos Dezső és 
Ztidn János tanárok jelenlétében. Az első 
toasetot Makkai Domokos mondotta Kosnth 
Lajosra. — Az E m k e folyó hó 12 ón ér
dekes gyűlést tartott. A folyó évre számos 
legélyt szavazott meg.

— H ir e b  S a ilá g y m e g y é b ő l. Fel
olvasó estelyt rendezett marcz. 18 án Zi- 
lahoo az ottani Wesselényi egylet az alábbi 
műsorral: 1, A daló.-kor éneke. 2 Berényi 
János Értekezése a természettan köréből. 3. 
Petri Mór S óptani fejtegetése Arany János 
balladáiról. 4. A daloskor éneke. — Sz.-Cseh 
ben sáros. 15-ét szintén hazafi&san ülték 
meg. Az iskola nagytermében 7 pontból 
álló műsor képezte az ünnepély tárgysoroza 
tát. — A zilahi kaszinó márczius 11-én 
tirtotta meg évi tisztújító közgyűlését s 
megelőzőleg 10 én igen sikerült táncm u
latságot rendezett. — Uj takarékpénztár. 
Zsibá és vidéke részére egy takarékpénz
tár felállítása tárgyában f. hó 5 én Zsibón 
értekezlet tartatott. A vidék azonban gyen
gén volt képviselve s ezért e tárgyban 
sjibb gyűlés egy behívása határozta tott.

— D erza községében 19-ikéra viradó 
éjjel nngy tűzvész pusztított. A vidékbeli 
hizifias nép babonás félelemmel mondja:
-  u  Isten büntetése.

— F rig y en  caáam ár á l l a p o ta .  Mint 
Berlinből távirják : Frigyes császárnék Ber- 
linbe érkezése óta kedden volt a legjobb 
napja. Minthogy mindennemű izgalomtól tá
vol tartják, állapota annyira javult, hogy 
íz orvosok reménye szerint öt hat nap alatt 
teljesen ura lesz hangjának. Egyelőre min
den nt időjárástól függ. Mihelyt az idő meg- 
sogedi, a csiszár át fog költözködni Wies- 
btdeabe, de a jövő hét vége előtt semmi
esetre sem.

— VJ h a d p a ra n cen o k o h . A bécsi 
hivatalos katonai lap közlese szerint a ki
rály Koaig báró altábornagy, josefstadti 
hadtestparancsnokot bécsi hadtestparancs
nokká és Grilnne gróf altábornagyot, a ti- 
iinkilenozedik gyaloghadosztály parancsno
kit, josefstadti hadtestparancsnokká ne
vezte ki.

— A m u seu m  é r m e i. Az orsz. 
nuieumi lopás ügyében, honnan tudvalevő
iig Jekelfalusy Elek és Visontay Béla mú
zeumi tisztviselők több értékes érmet ellop
tak, tegnapelőtt hozott ítéletet, a bíróság, 
mely szerint Jekelfalnssy a btk. 333 §-ba 
ütköző lopás büntette miatt 2 évi börtönre 
és 5 évi hivatal- és jogvesztésre, Visontay 
pedig a btk. 370. § ába ütköző orgazdaság 
büntette miatt 3 évi börtönre és 5 évi hi
vatalvesztésre ítéltetett. A fenforgó 2346 
forint kárösszeg megtérítésében egyetemiig 
maraiztaltattak. Az elítéltek fölebbeztek.

— Augunnta özvegy  n é m e t csá
szárnéról a Curriere Nazionale éa a Móni- 
teír de Rome czimü római klerikális lapok, 
azt a szenzáoziós hirt közük, hogy át akar 
térni a katholikus vallásra. Az említett két 
njeág azt is Írja, hogy a császárné áttérése 
utáo azonnal Firenzébe költözik, a hol visz- 
szivonait&n fog élni.

— Ö n gyilk os ü g y v éd . Béosből 
táviratozzék, hogy Neuma ■ Frigyes ügyvéd 
kedden délben a g y o n l ő t t e  m a g á t .  
A tett indoka zilált anyagi viszonyokban ke
rítendő.

— N ém et fe je d e lm e k  n y u g v ó k é  
lyel. A mostani német császári h á z n a k  még 
aiaos családi sírboltja. Poroszország királyai 
Merteszéjjel pihennek : I. Frigyes és II Fri
gyes Vilmos a berlini dómban, I. Frigyes 
Vilmos és Nagy Frigyes a potsdami hely
őrségi templomban, Frigyes Vilmos és Vilmos
0 inár a obarlottenbnrgi mauzóleumban, IV. 
Frigyes Vilmos a Potsdam melletti bébe 
templomban vannak eltemetve. Az utolsó 
*ak említett király szive a chsrlottenbur 
<' mauzóleumban, szülei lábainál nyugszik
1 Frigyes szive arany tartály ban a berlini

palotában van befalazva, de biztosan nem 
tudják hogy mely helytn, valószínű azon
ban, hogy a palota ódon kápolnájának va
lamelyik lakban.

— A kin k a lib e rű  iem étlö -feg y  
v erek  első szállítmánya, mint az Armee
und Msrinezeitung írja, legközelebb érkezik 
meg a steyri fegyvergyárből a bécsi arze
nálba. A munka oly rohamosan halad, hogy 
még ebben az évben három hadtest meg
kapja a szükséges mennyiségű uj fegyvert. 
D'ozembjr végén már öt hadtest l<sz vele 
felszerelve.

— K h in a i u ök  véd- és dacz szövet
sége. Sutig Tel kerületben, mint egy angol 
lap írja, a khinai leányok egyletet alkottak 
8 ünnepélyes esküt tettek ie, hogy nem 
mennek férjhez s ha mennének is, addig 
nem élnek férjükkel, mig az egylet összes 
t a g j a i n a k  n e m s i k e r ü l t  férjet hó
dítani.

— Az e g y e tem  k ö r é b ő l. A bu
dapesti kir. tudomány-egyetem első belgyó
gyászati tanszékére, mely dr. Wagner J4 
nos tanár nyugalomba vonultával már e 
tanév elején megürült, végre megtörtént a 
kijelölés. Az orvoskari tanári testület első 
helyen nagy többséggel dr. Kétli Károly 
egyetemi rendkívüli tanárt, második helyen 
dr. Müller Kalman egyet, rendkívüli tanárt 
és a Rókus-kórház igazgatóját, harmadik 
helyen dr. Purjesz Zsigmoud k o l o z s v á r i  
rendes egyetemi tanárt jelölte ki.

— M agyar n em zeti ü n n ep é ly  
J e ru zsá le m b e n  Az olajfák begyén, bol 
az első „mialyánk* elhangzott, De Ja Tour 
franozia herczeguő gyönyörű templomot emel 
tetetr, meljnek oszlopcsarnokéban harmincz- 
két nyelven van az ima márványtáblákba 
vésve; a magyar nyelvnek azonban itt sem
mi nyoma. Yiszolajszky Károly, felső szeme- 
rédi lelkész, e hiányon segítendő, megírta 
jeruzsálemi utjának történetét, mely Frak 
nói Vilmos bőkezűsége következtében kellő 
eredménnyel járván: nemzeti nyelvünk is 
képviselve van most ott, hol minden miveit 
nyelv helyet foglal. A kőtábla ünnepélyes 
leleplezése szept. elején lesz, s Viezolsjszky 
most felhívást bocsát ki, melyben a közön
ség tömeges részvételét kérve, közli az ú ti
terv módozatait is.

— A n ém et cwAazár J ö v e d e l
m ei. Frigyes német császár a birodalomtól 
mint császár nem kap semmi „civillistát* ; 
a német császári méltóság tehát a legma
gasabb t dijtálán tiszteletbeli hivatal.“ A 
porosz királynak azonban a következő jö
vedelmei vannak : Az uradalmak és erdősé
gek jövedelmeiből 7,719,296 márka, a ka
marák által évenkint engedélyezendő dotá
ció 4 500,000 m., összesen 12.219.296 már
ka. Ebből esik egy napra 33,477 márka, 
52 fillér, a miből elég tisztességesen meg 
lehet élni.

— A p á r la t  rendjelszédeigési pörben 
melynek vádiottai tudvalevőleg Caffirel tá 
bornok és Limonsin asszony, kedden ta r
totta meg a páriái í'endőri fenyitőbiróság a 
végtárgyalást. Hosszas tanácskozás után & 
bíróság az enyhítő körülmények tekintetbe 
vételével C a f f a r e 1 tábornokot c s a k  
h á r o m  e z e r  f r a n k  pénzbírságra, — 
L i m o u s i n  asszonyt pedig h a t  h a v i  
fogságra ítélte.

— V á so tt azeren eaétleu aég  A m e
r ik á b a n . A delaware lackawannai vasúton 
az Egyesült Államokban az a baleset történt, 
hogy a vonat egy 12 méter magas töltésről 
lesiklott, minek következtében a kályhatü- 
zeknél & kocsik meggyuladtak. Közel 30 
ember szenvedett sérüléseket, melyek közül 
több halálos kimenetelűnek mutatkozik

— S zázh etv en  g o n o sz tev ő  fölött 
lesz a fehórtemplomi tvszéknek szept. hó
ban Ítélni alk&laa. 1884. őszén ugyanis a 
verseczi szakaszparancsnoks&g nsgy hajszát 
kezdett a Ddlmagyarországon akkoriban na
pirenden volt utonállások, betörések, ok- 
mánvhamisitások, ló- és marhalopások meg
szüntetésére. A három hónapig tartott nyomo
zás eredményre is vezetett, a mennyiben a fe
hértemplomi törvényszéknek nem kevesebb, 
mint 170 vádlott adatott át. A vád alá he
lyezési végzés, melyet a törvényszék csak 
most bézbesittetett, 12 sűrűn nyomatott ívre 
terjed s a bűnhalmazatot huszonkét cso
portban tárgyalj«. E nagy bűnügyben a 
délmagyarorsxági megyék szem* nszedett go
nosztevői szerepelnek.

— Kis hírek. N a g y v á r a d o n  mait hétfőn 
nyáriasan nagy villámlás és menydörgés volt. — Bécs-  
ben kedden a Dauaparton egy nagy fatömb ráesett 2 
munkásra, kik azonnal szörnyet haltak. — J a s s yb a n 
tegnapelőtt két órakor délután nagy thz ütött ki, mely 
több üzletet elhamvasztott s 30 családot koldusbotra jut
tatott. A a s z t r i á b a n  tegnapelőtt 4 öngyilkosság ko- 
vettetett el előkelő férfiak által.— Na gy  t U z volt teg
napelőtt Szent Erzsébet, Nagy Szeben melletti község
ben. Baleset is történt az oltásnál, mert egy embert a 
rom odaütött. — A p á r i s i  Bibliotique Natouialban 
egy mi l l i ó  é r t é k ű  okmány lopás történt. — 
Öt s z á z  halott fekszik temetetlenül Newjork közelében. 
A hóviharok temették oda. — Ö n g y i l k o s  lett Bécs- 
ben dr. Neumann Frigyes bécsi ügyvéd zilált anyagi 
viszonyok miatt. — Hár om ezer frtos postasikkasztás
nak jöttek nyomára a napokban Aradon. A pénz Gyön
gyösön lett feladva Grack árán kereskedő által.

V Á R O S I  H Í R E K .
— Az E rd ély i Iro d a lm i Tárna-

Nág első felolvasó üiését vasárnap, márcz 
25-tn, délelőtt tartja. A felolvasások sora 
következő: Dr. Felméry Lajos: Tolstoj és a 
gyermekek. Jakab Ödön: Költemények P 
telei István : Bimbőfakadás. A Jakab Ódon 
ur költeményeit dr. Csernátoni Gyula, a 
Petelei István elbeszélését dr. Ferenozi Hu' 
bai Aranka őnsga fogják felolvasni. — 
A felolvasta a kereskedelmi Akadémia

dtP7,termében iesa és pontban 11 órakor 
kezdődik

— A *  n jv á rm e g y e h á z  kérdéséuen 
Kolozsvármegye állandó választmánya ma 
délelőtt tanácskozott. Az nj vármegyeház 
telkének megválasztása illetőleg eldöntésén 
annak, hogy a külmonostor u'ozai Kirm&yer 
féle telkei vagy a szép Trencséntéren le
vő gr. Biflffy féle telket fogja é megvé
telre ajáulaui a holnapra ép e tárgyban 
összehívóit rendkívüli közgyűlésnek. Az ál
landó választmány 1 és fel órai beható ta
nácskozás utáu szavazat többséggel a iieu- 
cséntéri telek mellett nyilatkozott. Nincs 
kétség benne hogy a holnapi közgyűlés az 
állandó választmány javaslatát fogadja el. 
ügy a vármegye, valamint a város érdeke 
egyaránt kívánja ez . Egyfelől mert a vár- 
«.egyenáz a város legszebb pontján leend, de 
más felöl m rt csak akkor képzelhető váiosun ' 
ezépülé 'e, ha egy egy tér vagy utcza teljesen 
kiépül. Itt, amott elsősorban egy egy csino
sabb épületet emelni, szépítést szempontból 
a legeíitélendőbb ; mert a környezem gyurlósá 
gát még szembetűnőbbé teszi az. Lehetőleg 
minden uj nsgyobbszerü épületnek — mind
addig a mig az teljesen föl épül, — a Tren- 
csintéren kellene épülnie. S ha mégis a hol
napi közgyűlés a külmonoator-utczai telek 
megvásárlását fogná kimondani, mogvagyuuk 
győződve, hogy osak egy pár évtized múl 
va hihetetlennek fog az emberek előtt föl
tűnni, hogy midőn mondhatni egyenlő föl
tételek mellett vásárolhatott a vármegye 
-gy külső uionosloru'czaí teleknek elsősé
get tudott adni, a tágas, szép, jólevegójü 
Tiencséutér fölött. Nó de megvagyunk győ 
ződve, hogy erro nem .’esz ok.

— F ő ú r i eljegyzési. Vállyi Árpid 
hiharmegyei nagybirtokos, ki az utóbbi 
képviselőválasztás alkalmával pártunk je
löltje volt Debreczeuben, Kolozsvárt a na 
pókban tartotta eljegyzését Teleki Blanka 
gróf kisASszonycyaljgr. Teleki Miksádé bájos 
és szellemes leányával.

— Felolvastál«. Az erdélyi múzeum 
egylet bölcseleti stb. szakosztálya a tegnap 
délután tartotta meg felolvasó ülését a ke
reskedelmi akadémia dísztermében. Kevéssel 
5 óra után ült a felolvasó asztalhoz a termet 
betöltő közönség jelenlétében dr. Felméri 
L&j09 egyetemi tanár. , Az olvasásról éa ol
vasmányainkról“ czimmel tartott felolva
sást. Megérdemelte voloa, hogy főleg a 
mindkét nembeli fiatal generáczió hallgassa 
végig. lg n tanulságos dolgokat mondott el 
a helyes irányú müvek olvasásáról, melyek
nek megfigyelése s szemelőtt tartásával az 
olvasás általi önképzés ezéiszerü irányt ve
hetne. Istmertet^e a selejtes munkák olva
sása által okozandó hátrányokat s másfé 
óráig tartó értekezésében terjedelmes fejte_ 
getéseivel megvilágította olvasmányaink he 
lyus megválasztásánál követendő szempon
tokat. Eljenekkel jutalmazott felolvasása 
után dr. Török Istváunak kellett volna az 
olvasó asztalhoz ülni; de az idő előhala- 
dotisága miatt, felolvasása jövő ülésre ha- 
lasztatott.

— A m á rc z . 15. ünnepélyeket ren
dezendő állandó bizottság tagjait felkérem, 
hogy a márcz. 25-én (vasárnap) d u. 4 
órakor belmagysr uíczai lakásomon tartan 
dógyülésre megjelenni szíveskedjenek. Deá- 
ky Albert, elnök.

— K ö r e s té ly . Az egyetem kör má
sodik estelye holnap esti 7 órakor tartatik 
meg a kör helyiségeiben (Bel-farkas utcza 
Karácsai ház.) Az estély műsora igen ér
dekes szamokból van összeállítva, s annak 
legjelentősebb pontját fogja képezni Dr. 
Meltz Hugó e. tanár felolvasása, ki ezúttal 
Petőfinek .Tigris és Hiéna ez. tragédiáját 
lógja szép.önilig elemezni.

— T á v írd a  á th e ly ezése , A h'lyi 
távíró főállomás april hó elsejétől kezdve 
áthelyeztetik a jelenlegi főposta épület eme
leti részébe. Az áthelyezéssel járó épitkezé 
seit vezetésével a távíró igazgatóság Ajtai 
Gynla nagyszebeni távíró főtisztet bízta meg, 
ki e czélból már városunkba érkezett, s a 
munkálat vezetését meg is kezdette. Az át 
költöztetés mintegy ayolez napi munkát vesz 
igénybe.

— K e ré k p á r  »port. A kolozsvári 
Athletikai Club keiékpaioió tagjai c-iopor- 
tobuhak: a klub kábelében egy eloozipéd 
kört alakítottak, a melynek feladata úgy a 
voloczipidezés, valamint az ezzel szoros kap
csolatban álló gyaloglás sportját gyakorla
tok és kirándulások utjáu tej'eszteni. A ve 
Iccsipéd kör már “korábban tagjaira nézve 
kirándulások alaalmá al & bajtársi támoga 
tasra e as összetartásra uózve egymásra kö
telező szabályzatot állapított meg. Örszeil- 
lnoita a kirándulások alkalmával okvetlen 
őztikséges s í p j e l e k e t .  Vezetőnek a kör 
e;yik öregebb bicziklistáját B a r t b a  Ger 
gelyt, másodvezetőnek S t á m p a  Keresz- 
télyt választotta meg. A kör tegnap délután 
értekezletet tartott. A gyü'és elhatározta, 
bogy a kerékpározó tagokról törzskönyvet 
fog vezetni, me ybe minden veloczipéd sport 
esemény bev.Zbtt tik A kerékpározók min 
dennap tartanak kisebb kirándulá okát. Va 
sárnap d. u. tél 3 órakor ö y a l u b a  lesz 
a m- Betel. Husvét első napján pedig D ó s- 
i e. Husvét vasárnapján a kerékpározók in
dulnak reggel 5 órabor. Ezzel kapcsolatban 
gyalog kirándulás is lesz, melynek részletei 
azonban később fognak megállapi'tatni.

— 5 0  f r t  t i s z ta  jö v e d e le m h e z  
jutott a hazuparfejiesztő egylet De Góran
dó Antónia f. hó 17 én tartott felolvasásá
ból, mely összeget a nemeslelkü igazgató
nő bészolgáltatott az egylet pénztárába 
tiszt. Turcsányi Gyula lelkész ur kezeihez. 
Felülfi/etések is igrténtek, még pedig  ̂róf 
Teleky Károly, De Gerandó Attiláné, gróf 
Teleky Blanka és Emma 50—50 krt. Túr
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osányi Gyula, Hegedűs István urak és a
választmány dicséretet érdemlő bnzgósággal 
fáradoztak a jegyek eláruaitásáb&n.

— C z lrk n .z  K o lo z s v á r i t .  Born La
jos jól szervezett czirkusztársuiata szomba
ton este kezdi meg előadásait a tranosinté- 
run felállítandó uagy helyiségben. A társu
lat jeles erőkből áll, kiknek nagyobb része 
most lett szerződtetve Angliából. Az istálló 
hatvan szép lóval rendelkezik, a legneme
sebb fajokból. A társulat csak 8 napig fog 
előadásokat tartani. Szombaton délbe a tár
sulat diszmen t*t fog rendezni a város főbb 
u'czáiu. Vasárnap 2 előadást tart, egyet 
délután, egyet pedig este.

— Borzasztó árvíz Amint táviratilag értesítik a 
helybeli tanácsot a szüzgalya delelő helyén óriási sés 
árvíz dühöng. A kút környékén lévő kökény, csipke, 
galagonya bokrok egészen el vannak borítva s amint az 
ár elmossa gyökereiket „városy Gazda11 kiáltással bak
nak alá Deák Pál városi kapitány haton biv&lokat ren
delt ki, kik kiinnák a rettentő áradatot, de mint a leg- 
njabb hírekből értesülünk a legnagyobb erőfeszítés é* 
szürcsölés is oknélkül való kísérletnek bizonyult. A meg
áradt sóskát Geyserként okádja a vizet. Hár a város ál
tal a számára megvenni szándékolt területet is egészen 
elborította s átázva ragadja magával a városi közgyűlés 
tárgysorozatát. A nyomor leírhatatlan. A hangyáknak 
njonan hordott zsombékaít rententö zajjal hordta széjjel; 
az egereket kiszorította lynkaikból kiket most a szom
széd dűlő patkányai fogadnak hajlékukba. A polgármes
ter a város utczáiról összeszedett hulladékokat a város 
szekerein szállítja a nyomorultak élelmezésére. A ta
nács, mint értesülünk, nem vesz területet a lázongó for- 
rásocskának, hanem befogja tőmetni lyukait. Helyesen I 
Öt évig úgy sincs rá semmi szükség 1

— T ia s te le l te l je «  kérelem tekinte
tes Albach Géza polgármester úrhoz. Mint
hogy Deák Pál főkapitány ur figyelmezte
tésünkre avagy kérésünkre egyáltalán nem 
hallga . b a jó szó a város más közegein sem 
szokott fogúi: kénytelenek vagyunk köz
vetlenül a t. polgármester urat kérni a 
közönség érdekében, — méltóztaesék ezen 
egészségügyi mizérián sürgősen segitni. A 
széchenyitéri kútnak négy szivattyúja van, de 
ezekből három már hetek óta el van romolva 
teljesen, a negyedik pedig alig ad vizet. A 
Diána fürdővel szemben levő szintén számos 
vizet szűrő kútnak két szivatytyuja hasonlóan 
nem használnató már régóta : kérjük, szives 
kedjék a t. polgármester ur ezek azonu&li 
megigazitását szigorúan elrendelni. Hogy 
miért szükséges az kivált most, midőn a 
Szamos folytonosan zavaros, azt hisszük 
közegészségi tekintetből a tisztelt polgár 
mester ur előtt fölösleges fejtegetnünk. — 
(Boküidetett.)

— H á z v e z e tő n ő i  állást keres egy 
özvegy asszony itt helyben. Bővebb felvilá 
gositássai szolgál lapunk kiadóhivatala.

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Bérlet 167-ik «iám.

Kolozsvárit, 1888. márczius hó 23-án.
M E L A N I E .

Színmű 4 felv.

L e g ú j a b b .

Az „Ellsnzéti-1 «Orgönytndósitása.
Á r v i z e k

Békós-Csaba, márcz. 22.
Ámbár az árnak tegnap délután 

némi apadása volt észlelhető — a ve
s zede l em még mi nd i g  tart .  A 
hatóság most k a t o n a i  e r ő t  kér a vé
delmi munkálatokhoz.

Az ár feltartóztatása czéljából újab
ban egy másik védvona l  felépítésé
hez fogtak.

A város alatt levő k ö r g á t a k  fel
emel é sén  nagy  erővel  dolgoznak.

A városi hatóság táviratilag 10 
ezer  f o r i n t  kö l c s ön t  kért a kor
mánytól ; a közlekedési miniszter a kéi't 
összeget rögtön u t a l ványoz t a .

*
Győr, márcz. 22.

A Rá ba  váratlanul ismét árad. 
A Marczal-vidéke viz a l a t t  áll. So
fa o r községe egészen el van öntve.

G y ő r  városát a két év előtt ké
szített zsilipek védik a veszély ellen. 
Aggodalomra itt n i nc s  ok.

KÖZ&AZDASA6

Dorgatorium
— sör macskajaj — (katzunjammer.)

Máskülönben «ok minden kóválygott bennem, a 
mely dolgokat, mind czimül rakhattam volna ennek a 
krix-krax karczolatnak.

Példának okáért: „böjti prédikáció“, vagy a 
„márcziusi dupla sör“, vagy „egy csapásra két legyet“ 
vagy „tavaszi szemlélődések“, mely utóbbi különösen 
tetszetős, lévén olyan tágas kalap, mi alatt pegazuson 
agy, mint veszzöparipán lehet nyargalózni.

Satts g á ly a  fölállítását határozta el 
Udvarhelymegye gicdasigi egylet«, mely 
czélból 560 hold legelőt bérelt ki a Tartód 
havason. A üszők gazdái egymással szemben 
a kárt kölcsönösei biztosítják. Sikert kívá
nunk mert ez legjobb ajánlólevél, lesz jö
vőre.

n aron -V áaárh ely  fig y e lm éb e  !
A közvagyonosodás előmozdítására czél- 

zó intézmények felkarolását igen természe
tesen az intelligens osztálytól kell várni. 
Az is igen természetes, hogy az intelligen- 
czia székhelyei leginkább a városok.

Székely fővárosunk Maros-Vásárhelyre 
e tekintetben büszkék lehetünk. Szabadjon 
mégis a nemes város figyelmét felhívni as 
alábbiakra.

Hogy a lótenyésztés minél szélesebbre 
való kiterjesztése a közvagyonosodás elő
mozdítására szolgál, azt a nagy Széchenyi
vel már rég vallja az ország. A lótenyész
tés elé tehát akadályokat gördíteni és aat 
megnehezíteni annyi, mint a közvagyonoso- 
dást gátolni.

A nemes város, midőn a majorjában 
elhelyezett mének után 30 százalék pótdijat 
szedetni határozta: — elfeledni látszott, 
hogy egy városnak, s plane M.-Vásárhely 
városának saját gazdagodásánál magasabb 
nézpoutokra kell emelkednie akkor, midőa 
olyan intézményről van sző, milyen a mén
telepek felállítása.

Elég jövedelem lehetne a városnak, 
ha terményeit jól értékesítheti, a pótdijról 
pedig lemondhatna vagy legalább mérsé
kelhetné.

Szegény székely atyánkfia az egy irtot 
valahogy csak kiszurkolja, de mikor még a 
30 százalékos pótdijat is rádiktálják, ezt 
már nehezen szíveli el. Azért jó lesz segit
ni a dolgon.

Tehát szemlélődé«.
Egy ilyen szemlélődés alkalmával tavaszi szom

batnap lagymatag délutánján láttam, hogy mennyire be-
lecseppeutünk a czivilizáczió modern forgatagába.

Es még nem is a reformáló tüzes ifjúság, hauem 
a konservativ hajlama öregségnél láttam, hogy —

Oh ti képmutató öreg asszonyok, nem tűröm el 
ezt nektek, bár tadom, bogy a Belzebnb anyósa is köt
tetek van, aki tudvalevőleg az ördögök ördöge.

Láttalak visszatérőben a monostori böjti prédiká- 
czióról. Meggőrnyedve tipegtetek le a hegyről, karotokon 
csüngött a hagyományos börtáska, hónotok alatt a moly rág
ta imakönyv sárgaréz kapocscsal, orrotok nyergeivé 
volt nagy körű okuláréval és ti vén asszonyok, mikor a
sörháa eleibe értetek.........

Nos ? Mikor odaértetek minden habozás nélkül 
járultatok a márcziusi sör „színe“ elé, a melyet tudvale
vőleg kioszknak nevezett el a czifrálkodni szerető em
beri nyelv. Igen ott voltatok hagyományos táskák, réz
kapcsa imakönyvek és nyergeit orrotokkal egyetemben.

Mekkora haladás úgy e ti félelmes anyósok. Hiszen 
ha csak tíz évet fordítunk vissza emlékezetünk poros lap
jaiból — bámulva látjuk, hogy akkor még a fiatal asz- 
szonyok sem tartották illőmósnek összevegyiteni a böjti 
prédik&cziót a márcziusi sörrel. És ma ? Még ti is 1

Azért mondom, hogy „is“ , mert vannak biz ott 
szép számmal az ifjú nemzedékből, a kik nem a böjti 
pradikáczió kedvéért isszák a sört, banem a sör ked
véért hallgatják a prédikácziót, ha ugyan azt hallgatják.

A mit azéit sem hiszes, mert akkor a tizedrendü 
malaczbanda „Király fogását-1 ki hallgatja, a pedig nem 
vak, hogy rügy! ontogató lágy meleg szélnek ezinezog- 
jon. Úgy van. Ezeknek csak idáig terjedt az ntjok, mig ti 
csak útba ejtettétek, vagyis „egy csapásra két legyet 1“ 

Igen, igen anyósok gárdája, ne illessen titeket 
szemrehányás ; hiszen az elébb hangoztatta a tisztelendő 
ur: „nem csak szent igével él az ember.“

Aztán elismerem a másik érdemeteket is, bogy 
t. i. nem ragadt a mai kor szellem minden kinövése 
reátok. Nem fogott rajtatok ki még az operettek ledér 
kultussa, mert mig a malaez banda sírva reszeli hogy: 

„Perdül a sarka,
Csattan a marka ! . . . **
Addig ti megmaradtok a régi jó magyar nótánál 

mely asszendja, hogy:
„Komám asszony meg >e mondja az aramnak 1 
Hogy eladtam a kakasom a zsidónak.“
És ezt osendesen dudolgatjátok még akkor is, 

mikor haza érkeztek, hol a jámbor gazda csak a mór- 
mogást hallva, a prédikáczió véginek gondolja és csen
des áhítattal rebegi reá *■ Ámen 1

A (ö iid érÓ l.
Bpeet, márcz. 21.

A tőzsde helyzete változatlan maradt. Ma a kül
földi tőzsdékről semmi biztató körülmény sem jelentetett, 
minek következtében a vezető értékek korlátolt forgalom 
és gyenge árfolyamhullámzások mellett változatlanul teg
napi árfolyamhullámzások mellett változatlanul tegnapi 
álláspontjukon maradtak.

Közlekedési vállalatok változatlanul nyugodt irányt 
követtek.

A helyi értékek között még ma is a Gans-féle 
részvények részesültek a legnagyobb figyelemben.

Mig ezeknek árfolyamai emelkedő irányt kö
vettek, addig a biztosító társulatok részvényei megcsap
pantak.

Valuták és külföldi váltók változatlanok.

FELELŐS SZERKESZTŐ:
R 4 R T H A  M IKLÓAL

SEGÉDSZERKESZTŐ és KI4DÓ-LAPTULA/D0N03
ffiA G Y A R Y  M I H Á L Y .

NYÍLTTÉRI
Zongora és Harmonium raktár.

(Főtér 13. Weselényi ház.)
Raktáromon a legkitűnőbb saerkozetü bel* és 

külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett 
Bösendorfer-féle
concert zongorák, a hires lipcsei piani- 

nok, rövid szárny-zongorák,
(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve.

A világhírű amerikai Estey-féle O r g o n á k  
igen jutányos áron kaphatók nálam.

Zongora javítások, úgyszintén hangoltatások el- 
v állal tatnak. Régi zongorák kicseréltetnek.

Kívánatra songot ák bizonyos havi díj mellett 
bérbeadatnak.

Raktárom megtekinthető mindennap délelőtt 10— 
12ig, dél utáu 2 -  5 ig.

A közönség szives látogatását kéri.
Keller Gabor
zongora tanár.

'*) Bsen rovat tartalmáért nem vállalunk feUlöz-
s í n k .



TAU F F  ER F!ER|E|NCZiUTÓDA
magkereskedésében,

K o l o z s v á r i t ,  b e l k ö z é p - u t c z a  (». s z á m .
P Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. *1

Kolozsvárt, 18S8.

8». 2057- 887.
tlsv.

223. (1 -1)

Árverési hirdetményi kivonat.
A az. keresztúri kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré 

teszi, hogy id. Murvai Sámuelné ujs?ékelyi labós vógrehajtatónak Gescit 
Sándomé, Murvai Juliánná hagyatéka végrehajtást szenvedő elleni 103 
frt 75 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási Ügyében a sz- 
udvarhelyi kir. törvényszék (a sz.-kereszturi kir. járásbíróság területén 
lévő Ujszékely községében és határában f-kvö, az njszébelyi 97. s'.ámu 
tjkrben A j »  foglalt 3—58. rendszámú ingatlanokból végrehajtént szen
vedőt illető egyketted része külön telekkönyvi jószágtestenbént az árve
rést 585 frt 50 krb;n ezennel megállspitot’ kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1888. évi Márczius hó 27-lk 
napján délelőtt 9 órakor Ujsrékely község-hózáDál megtartandó nyilvános 
árverésen a megálUpi ott kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak a/, ingatlanok becsárának 10°/o-át, 
vagyis 58 frt 55 k it készpénzben, vagy az 1881. éri LX. t.-cz. 42. § ban 
ie'zett árfolyamnál számit itt és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
a l-tt kelt iga>8ág;igyiiiinÍHtari rendelet 8. §-ában kij lölt óvadé'-képes ér
tékpapírban a kiküldött közéhez btenni, a>agy az 1881. LX. t.-oz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál előlege» elhelyezéséről kiál
lított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Sz.-Keresztáron, 1887. évi október hó 21-én.
A 82. kérész1 úri kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

SEBESTYÉN ISTVÁN,
kir. jbiró

j « - « # # # # # # # # # #  # # # > # # # < § # # # # « # #

# „Restauration Schweiz'' #
czimü nyári vendéglő T u i u á d - F ü r -  
I l o n ,  esetleg a 2 mellette fekvő berende
zett emeletes lakházzal egy óvadékképes ven

déglősnek 3  é v r e  bérbe adandó. #
Közelebbi utasítást ad Gróf MIKES-féle üveggyár igaz* 

gazgatósága B ü ’< * z ű d o n  (Erdély) sie. (3—8)

m m *

NyO'OHtotb Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárit, belközóp-utcza 33. sz.

SS vtrrrtsr.v* Tlt

FISCHER VILMOS K o lo zsv á r it, B elközép-u tcza  15. házszám  alatt
15 év óta fennállott jó hirü

(4-x)

a háznak váratlan eladása végett végleg kiáriisittatik.
A legfinomabb és közönséges asztali, théa, kávés és fekete kávés készletek, 1, 2, 6 és 12 személyre valók; mosdó garnitúrák, vázák, 

virágcserepek, billet- és fali tálak, magyar kancsók és a legkülönbözőbb formájú díszedények és Nippes t e t e m e s e n  l e s z á l l í t ó i t  ár- 
I m ii  nagyban és kicsiben azonnal eladatnak.

ügy szintén a mindennapi használatra való 10 kros Steingut és 15 kros legjobb minőségű porczellán tányérok, vendéglőbe való vas
tag edények stb. v é g l e g ;  k i á r u s l t t a t i a a k  a hatóság engedélye alapján.

Vidéki rendelések pontosan teljesítetnek! Teljes tisztelettel
FISCHER VILMOS.

Műkedvelőknek a festeni való fehér porczellán és majolika edények r e n d k í v ü l i e n  l e s z á l l í t o t t  á r b a n !  “W l
•c-p.zTTij.'ixrt :o : . r • amjaxxrrmxaxxircxjma r. ;;.yr-.aû .i t ̂ najxx-i î ~

M&rcmug 22
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§  Olajok, mázok, olajba tört festé- & 
kék. padló-festékek,

ú g y  m i n d e n n e m ű

E C S Z T E  I BI
nagy választékban kapható

1 N 0 V Ä K  V I C T O B - n á l , l
b e i k  ő z é  p - u  1 e z  a  •

* C S I K Y  I M R E  I
AJÁNLJA g

a 23 év óta mindig jó hírnévnek örvendett H
és frissen érkezett §

erfurti vetemény-, virág- és gaz- H
dasági magvait, |

K o lo z s v á r i t ,  f ő té r  3 4 .  szám .
ö  O
ö  Kívánatra minta és árjegyzék. — Csiraképességeért p  

kezesség vállaitatik.
a.. _____ ____  _____ ____172. (4—«) É l
£  ■ R O O M O G H O C B G O M O O M O O I H S »

DO OO^OOOOOOO OOOOOOOOOOOOq

E la d ó  h á za s-te lek .
Külmagyar-utczában, a katonai laktanya közelében

egy igen előnyösen fekvő és jövedel
mező egészen uj nagy telek

szabad kézből eladó.
q  Részletes feltételek megtudható- ügyvéd D r. Inacii 
Q  A u r ^ l  irodájában, Kolozsvárit, belközép-utcza 31. sz. a.
y  162. (9-
o o a o o o o o o o o o o __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

L E G . I I TT Á N 1  O S  A B  B  Á R A K !

Van szerencsénk a n. é közönség ez’ves tu
domására hozni, miszerint bécsi bevásárlási utunk- 
ból haza érkeztünk, s raktárunkat az igényeknek 
megfelelően m i n d e n n e m ű

e g é s z e n  új á r ukka l
teljesen elláttuk.

A nagyérdemű közönség eddig ta jasztalt szi
ves pártfogását ez itánra is kérve, mai-adtunk

alázatos szolgái:

210. (6—z) Király és Császár.

P O N T O S  K I S Z O L G Á L  A T !
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